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दानएलको पुतकमा रहेको “दैनक” लाइ वलयम मलरले मूतपूजक रोम वा मूतपूजकवको तीकको पमा
चनेका थए, तर अतम दनहमा यो वलयम मलरका आधारभूत सयहको अवीकृतको तीक हो। यसले
लेवीको पुतक छबीस अयायमा मोशाका “सात समय” सबधी मलरको बुझाइलाइ अवीकार गरएसगँै १८६३
मा आरभ भएको वोहको अयलाइ तनधव गछ। जब एड्भेटवादले “दैनक” को सही पहचानलाइ
मूतपूजकवको पमा अवीकार गयो, तब तनीहले शैतानको तीकलाइ ीको तीकमा परणत गरे।
यशैयाले यो कायलाइ सबै कुरा उाइदने कायको पमा पहचान गछन्। “दैनक” को अवीकृतलाइ १९३० को
दशकमा (एड्भेटवादको तेो पुतामा) थापत गरयो, तर १९०१ देख (एड्भेटवादको दोो पुतादेख) यो
ववादको वषय दैँ आएको थयो। ाचीन इाएलको जतै, सयको मक अवीकृतले यतो ुटको वीकारतफ
डोयायो, जसमा अय पापका तवह समावेश थए।

नुताचनी गन यदीहका लाग अय पाप तब कट भयो, जब उनीहले ीले गनुभएका कायहलाइ
शैतानका कायह भनी पहचान गरे। ाचीन इाएल आधुनक इाएलको मुख तीक हो, र आधुनक इाएलले
ाकै यही काम गयो, तर उटो पमा। उनीहले शैतानका कायह (मूतपूजकता) लए, र ती कायहलाइ
ीसगँ सबधत ठहराए। ाचीन इाएलको वोहमा शैतानलाइ आनो राजाको पमा चुे उनीहको नणय
पन समावेश छ।

यसकारण पलातसले यो कुरा सुनेपछ येशूलाइ बाहर यायो, र यायासनमा यस ठाउँमा बयो, जसलाइ
पक चौतारा भनयो, तर हू भाषामा गबथा। अन यो नतार-चाडको तयारीको दन थयो, र करब छैटा
घटा भएको थयो; अन उसले यदीहलाइ भयो, हेर, तमीहका राजा! तर तनीह कराए, यसलाइ
लैजाऊ, यसलाइ लैजाऊ, यसलाइ ूसमा टाँग। पलातसले तनीहलाइ भयो, के म तमीहका राजालाइ
ूसमा टाँगू?ँ मुय पूजाहारीहले जवाफ दए, कैसरबाहेक हाो कुनै राजा छैन। यसपछ उसले उहाँलाइ
ूसमा टाँगनका लाग तनीहका हातमा सुपदयो। अन तनीहले येशूलाइ लगे, र उहाँलाइ डोयाएर लगे।
यूहा 19:13–16।

पलातुस मूतपूजक रोमको तनध थयो, र सटर ाइटले काशको पुतक अयाय बामा वगबाट
खसालएको अजर शैतान हो भनी पहचान गनुछ; तर दोो अथमा यो अजर मूतपूजक रोम पन हो।
यसकारण अजरलाइ “दैनक” ारा तीकत गरएको छ। ाचीन इाएलको वोहको अय, जब तनीहले
सावजनक पमा घोषणा गरे, “कैसर बाहेक हाो कुनै राजा छैन,” यसले तनीहको सावजनक घोषणा
तनधव गयो क तनीह आना राजाका जाह न्, र तनीहका राजा शैतान थए। परमेरलाइ राजाका
पमा अवीकार गन यो वोह शमूएल अगमवताका दनहमा आरभ भएको थयो, जब तनीहले
परमेरलाइ आना राजाका पमा अवीकार गरे र अय जातहझ न सकून् भनी आफूहलाइ एक मानव राजा
दइयोस् भनेर माग गरे।

तब इाएलका सबै एडरह एकसाथ भेला भए र रामातर शमूएलकहाँ आए, र उसलाइ भने, “हेर, तपाइ वृ
नुभएको छ, र तपाइका छोराह तपाइका मागहमा हड्दैनन्; यसकारण अब सबै जातहझ हामीलाइ
याय गन एउटा राजा नयुत गरदनुहोस्।” तर जब तनीहले भने, “हामीलाइ याय गन एउटा राजा देऊ,”
तब यो कुरा शमूएललाइ अय लायो। अन शमूएलले परमभुसत ाथना गरे। तब परमभुले शमूएललाइ
भुभयो, “तनीहले तमीलाइ जे-जे भछन्, ती सबै कुरामा तनीहको आवाज सुन; कनक तनीहले



तमीलाइ अवीकार गरेका होइनन्, तर मलाइ अवीकार गरेका छन्, ताक म तनीहमाथ राय नगँ। जुन
दनदेख मैले तनीहलाइ मदेशबाट नकालेर याएँ, यस दनदेख आजसम तनीहले गरेका सबै
कामअनुसार—जसारा तनीहले मलाइ यागे र अय देवताहको सेवा गरे—यसरी नै तनीहले तमीत
पन गरेका छन्।” 1 शमूएल 8:4–8

ाचीन इाएलले आफूहले परमेरलाइ अवीकार गरेका थए भे कुरा कहयै पहचान गरेन, न त यो बुझे क
एउटा सांसारक राजाको चाहना अततः यस बसम पुनेछ जहाँ उनीहले मसीहलाइ ूसमा चढाए, र
शैतानलाइ आनो राजा छाने। तनीहको वोह तनीहको आनै आम-धामक धारणाहले तनीहका
आखँाबाट लुकाइदएको थयो, कनक परमेरलाइ अवीकार गरे तापन आफूह अझै पन चुनएका मानसह
नै न् भे उनीहको धारणा थयो; आखर, तनीहले यसरी तक  गथ, शमूएलपछ पन परमेरले पव
अगमवाणी सेवकाइलाइ कायम रानुभएको थयो।

तनीहले अगमवताहको भवयवाणीमूलक सेवकाइलाइ गलत अथ लगाए, यसरी वास गद क परमेरका
अगमवताहको उपथतले नै तनीह परमेरका चुनएका मानसह न् भे माणत गछ। तनीहले
आफूह परमेरदेख टाढा भइसकेका छन् र अगमवताहले तनीहलाइ पुनः परमेरतफ  फकाउन खोजरहेका
छन् भे देखेनन्, कनक तनीहले अगमवताहको कायलाइ परमेरको अगुवाइको माणका पमा अथ
लगाए। यो तनीहकहाँ पठाइएका अगमवताहका सबै सदेशहको तनीहारा नरतर अवीकार भइरहेकै
अवथामा पन थयो। यही छल 1863 मा एडभेटवादमाथ पन आयो।

एडभेटवादले वलयम मलरको सेवकाइारा एकताब पारएको आदोलनलाइ अवीकार गयो, र एलया
(वलयम मलर) ारा तुत “सात काल” सबधी मोशाको सदेशलाइ अवीकार गरेको उही वषमा कानुनी पमा
दता भएको एउटा मडली बे नणय गयो। यही वष तनीहले एउटा जाली भवयसूचक चाट तयार पारे, जुन
अब पढ्न सकने रहेन, र हबकूक २:३ अनुसार अब “बोन” पन सदैनयो, कनक यसलाइ बुझाउन एउटा
ायाप आवयक पदयो। हबकूकका चाटह तनीह जता थए यतै अवथामै पढ्न सकयो, र यसैले
तनीह “बोन” सथे।

१८६३ मा आफूहले गरेको छनोटको कुनै आम-परीण सप गन एडभेटवादले अवीकार गयो, कनक आखर
तनीहको बीचमा अगमवी थइन्, जसले यो माणत गथन् क तनीह काशको पुतकमा पहचान गरएका
यो अवशेष जा थए, जससगँ अगमवाणीको आमा थयो। तनीहले ाचीन इाएलको उही आमा र मनोवृ
कट गरे, र मलरले पा लगाएको पहलो रनको अवीकृतबाट सु भएको वोहले अततः “द डेली” नामक
रनबारे मलरले गरेको पहचानलाइ समेत तनीहारा अवीकार गरायो।

आधुनक इाएलले “दैनक” सबधी मलरको बुझाइलाइ अवीकार गयो, जसअनुसार यो मूतपूजक रोमको
तीक हो, र यो फेर शैतानको तीक हो, र दाबी गयो क “दैनक” ीको तीक हो। अका शदमा, आधुनक
इाएलले ीको तीकका पमा एउटा शैतानी तीकलाइ वीकार गन छनोट गयो। जसरी ाचीन इाएलले
घोषणा गरेको थयो क कैसर बाहेक तनीहको कुनै राजा छैन, जो मूतपूजक रोमको तनध थयो, र जो
शैतानको तीक हो।

भवयवाणीसबधी योगको ले, यस चयनले आधुनक इाएलले दानएलका अयाय सात, आठ र
नौलाइ—जो अयायह उलाइ नदीारा तनधव गरएका छन्, र जो मलेराइट इतहासमा ानको वृको
वप थए—पुनपरभाषत गनुपन माग गयो। तनीह ती अयायह परवतन गन बाय नेथए, कनक
अयाय आठले य पमा “दैनक” लाइ तीन पटक उलेख गदछ।

उलाइ नदीको दशन खुला गरएको इतहासारा बाय पारएकाले, मलेरवादीहले ी फकर आउनु अघ र
दानएल अयाय इमा चत उहाँको अनत राय थापना गनु अघ कुनै अय पाथव राय देन सकेनन्।



यसकारण, उनीहले रोमको चौथो रायलाइ इ प भएको एउटै रायका पमा लए। ती इ पह
दानएलका अयाय सात र आठमा य पमा तुत गरएका थए। दानएलले अयाय आठमा आफूले ात
गरेको दशन अयाय सातको दशनसँग सबधत भएर बुझनु पन हो भनी प पाछन्।

बेलशजर राजाको शासनकालको तेो वषमा, पहले मलाइ देखा परेको दशनपछ, मलाइ—अथात् मलाइ नै
दानएललाइ—अका दशन कट भयो। दानएल 8:1.

“सुमा” दानएललाइ “देखएको” दशन अयाय सातको दशन थयो।

बाबेलका राजा बेलशसरको शासनको पहलो वषमा दानएलले आनो ओानमा दँा एउटा सपना र आनो
शरका दशनह देखे; यसपछ उनले यो सपना लेखे र यस वषयको सार बताए। दानएल ७:१।

ती इ दशनहले बाइबलका भवयवाणीमा उलखत रायहका इ पहलाइ तनधव गछन्, जसलाइ
पहले दानएलको दोो अयायमा तुत गरएको थयो। बाबेल, मादी-फारस, युनान र रोमका चार रायह साता
अयायमा पुनः तुत गरए, र यसपछ फेर आठा अयायमा पन, तर चार रायहको राजनीतक प र चार
रायहको धामक पबीचको भतासहत। दानएल ७ मा ती रायह हक जनावरहारा तनधव
गरएका छन्, तर आठा अयायमा यही रायहलाइ पवथानका पशुहारा तुत गरएको छ। दानएलले
साता अयायको दशन बुन चाहथे, र यसको ाया गन गएल उनीकहाँ आए।

म दानएल मेरो शरीरको बीचमा मेरो आमामा शोकाकुल भएँ, र मेरो शरका दशनहले मलाइ ाकुल तुयाए।
म यहाँ उभएकाहमये एक जनाको नजक गएँ, र यी सबै कुराको सय उसकोसगँ सोध। तब उसले मलाइ
बतायो, र ती कुराहको अथ मलाइ बुझायो। यी महान् पशुह, जो चार छन्, चार राजाह न्, जो पृवीबाट
उठ्नेछन्। तर परमधानका पवजनहले राय ात गनछन्, र यो राय सदासवदा, अथात्
अनतकालसम, अधकारमा रानेछन्। दानएल ७:१५–१८।

दानयेललाइ यो जानकारी दइयो क ती चार पशुह चार सांसारक रायह थए, जो परमेरको अनत राय
थापत नदँासम अतवमा रहने थए; यो कुरा दानयेल अयाय इसगँ मेल खाछ। अयाय इमा पवतबाट
काटएको र सारा पृवीभर फैलएको चानारा तनधव गरएको परमेरको अनत रायको आगमनभदा
अघ चार सांसारक रायह ने थए।

बहनी ाइटले काशको पुतक अयाय तेको पृवीको पशुको वषयमा चचा गदा, ती चार रायसबधी
मलेराइटहको बुझाइलाइ धेरै टाढासम अघ बढाइन्।

“यस बमा अका एउटा तीक तुत गरछ। अगमवताले भछन्: ‘मैले पृवीबाट माथ आउँदै गरेको अका
एउटा जनावर देख; र यसका थुकाह थुमाको जतै इवटा थए।’ पद ११। यस जनावरको प र यसको
उदय ने तरका—वैले—यसले तनधव गन रा  अघला तीकहअतगत तुत गरएकाहभदा
भ छ भे संकेत गदछ। संसारमाथ शासन गरेका महान् रायह अगमवता दानयललाइ हक
जनावरहका पमा तुत गरएका थए, जो ‘आकाशका चारै बतासह ठूलो समुमाथ जोरले चदा’ उठे।
दानयल ७:२। काश अयाय समा एउटा वगतले ाया गरे क जलले ‘जातह, भीडह, राह, र
भाषाह’लाइ जनाउँछ। काश १७:१५। बतास कलहको तीक हो। आकाशका चारै बतासह ठूलो समुमाथ
जोरले चनुले ती भयानक वजय र ातका यहलाइ तनधव गदछ, जसारा रायहले शत ात
गरेका छन्।” द ेट कटोभस, ४३९।

जनावरह ती वजयहका तीक न्, जुन रायह सामा उदाउँदा सप गरएका थए। एक हक जनावरले
भवयसूचक पमा कुनै रायको राजनीतक, आथक र सैनक शतलाइ तनधव गछ। दानएल अयाय २ र
७ मा तनधव गरएका यही रायह अयाय ८ मा पन तनधव गरएका छन्, तर यहाँ तनीह सबै
परमेरको पवथानबाट ुप तवहसँग सब गरएका छन्, र यसरी तनीहले ती रायहको धामक



तवलाइ तनधव गछन्, कनक तनीह सबै मडली र रायको एकता थए।

राजा बेशजरको रायकालको तेो वषमा, पहले मलाइ देखा परेको दशनपछ, मलाइ, अथात् मलाइ
दानएललाइ, अका दशन कट भयो। अन मैले दशनमा देख; र यतो भयो क जब मैले देख, तब म एलाम
ातमा पन शूशन दरबारमा थएँ; अन मैले दशनमा देख क म उलाइ नदीको कनारमा थएँ। तब मैले आना
आखँाह उठाएँ, र हेर, अन हेर, नदीको अगाड इवटा सङ भएको एउटा भेडा उभएको थयो; ती वै सङ
अला थए; तर एउटा अकाभदा अलो थयो, र जो अलो थयो यो पछ उयो। मैले यस भेडालाइ
पमतर, उरतर, र दणतर धकेदै गरेको देख; यसरी क कुनै पन जनावर यसको अगाड ठहरन
सकेन, न त यसको हातबाट छुटाउन सने कोही थयो; तर यसले आनै इाअनुसार गयो, र महान् बयो।
अन जब म वचार गद थएँ, हेर, एउटा बाो पमबाट सारा पृवीको सतहमाथ दैँ आयो, र यसले भूमलाइ
छोएन; अन यस बाोका आखँाहका बीचमा एउटा उलेखनीय सङ थयो। अन यो इवटा सङ भएको
यस भेडातर आयो, जसलाइ मैले नदीको अगाड उभएको देखेको थएँ, र आनो बलको चड ोधमा
यसतर दौडयो। अन मैले यसलाइ भेडाको नजक आइपुगेको देख, र यो यसको व ोधले भरयो, अन
यसले भेडालाइ हायो, र यसका इवटै सङ भाँचदयो; अन यसको अगाड ठहरन भेडामा कुनै शत रहेन,
तर यसले यसलाइ भुइमँा फालदयो, र यसलाइ कुयो; अन यस भेडालाइ यसको हातबाट छुटाउन सने
कोही पन थएन। यसकारण यो बाो अयतै महान् बयो; अन जब यो बलयो भयो, तब यो ठूलो सङ
भाँचयो; र यसको सामा आकाशका चार वायुहतफ  चारवटा उलेखनीय सङह उए। दानएल 8:1–8।

आठा अयाय दानएलले यस पु गद आरभ छ क यो समय ऊ बाइबलको भवयवाणीको पहलो राय
(बाबेल) को इतहासमै जीवन बताइरहेको थयो, तर उसको दशनले बाबेललाइ तनधव गन कुनै तीकको
पहचान गदन, कनक यो मेडो-पारसको दोो सांसारक रायलाइ तनधव गन भेडाबाट आरभ छ।
बाबेलको तीक अनुपथत नु उेयपूण छ, कनक बाबेलको एक मुख वशेषता यो हो क यसले हटाइने र
यसपछ पुनःथापत गरने रायलाइ तनधव गदछ, जसरी नबूकदनेसरले “सात काल” पशुजतै जीवन
बताएको संगले देखाउँछ। ती “सात काल” को अवधमा आयामक बाबेलको एउटा तव (पोपत) तनधव
गरएको छ, कनक पोपत यही राय हो जुन तीकामक सरी वषसम बसएको रहछ, जस अवधमा उसले
घातक घाउ भोगेको थयो। दानएलले आफूले यो दशन “राजा बेलशसरको रायकालको तेो वषमा” ात गरेको
भनी उलेख गनुले बाबेललाइ मेडो-पारसको दोो रायभदा अघको रायका पमा पहचान गराउँछ, तर यसले
बाबेललाइ एक राजाको दनहमा बसएको रहने गुत, अथवा बसएको, रायका पमा वशेष जोड दछ।

आठा अयायका पशुह हक जनावरह होइनन्; तनीह यता जनावरह न्, जो पवथानको सेवामा
बलदानी पशुहको पमा योग गरथे। चौथो रायलाइ कुनै पशुको पमा होइन, तर “एउटा सानो सङ” को
पमा तनधव गरएको छ; तर सङह परमेरको पवथानको अ थए, कनक परमेरको पवथानका
वेदीहको रचनामै सङह समावेश गरएका थए।

अगमवाणीका चार रायहलाइ दानएलले केवल पवथानसबधी पदावलीारा मा तुत गरेका थएनन्,
अयायको कथनमा परमेरको पवथान-सेवाबाट य पमा ुप भएका धेरै शदह पन समाव छन्।
अयायको कथन पवथान-सेवाबाट लइएका हू शदहारा तुत गरएको छ, तर पवथान-सेवामा बल
चढाउने काय पन अयायको संरचनाभै नमत गरएको छ। दानएलले जानाजानी साता र आठा अयायलाइ
परपर सब गरेको तयले, हेन चाहनेहका लाग, यो प गदछ क साता अयायले बाइबलीय अगमवाणीका
रायहको रायकौशललाइ पहचान गररहेको छ, र आठा अयायले बाइबलीय अगमवाणीका रायहको
धामक-संथागत कौशललाइ पहचान गररहेको छ।

यस तयलाइ ढाकछोप गन एडभेटवाद शैतानी कपोलकपत कथाहको आय लन बाय भएको छ, कनक
यस वीकृतले मलरका रनह ठक यतै थए भे कट गदछ, जतै परमेरले तनलाइ नु भनी अभकपना
गनुभएको थयो। “दैनक” सबधी मलरको बुझाइलाइ तनीहले अवीकार गरेको कुरा “परमेरसँग कुनै बुझाइ



थएन” भे दाबीको पमा चत गरएको छ, कनक तनीह दाबी गछन् क जब परमेरले पव
वगतहको सेवाकायमाफत मलरलाइ यो परेखा दनुभयो, तब यो शु वा सही थएन।

नय नै तमीहका कुराह उाउने काम कुहारको माटोसगँ समान ठहरनेछ; कनक के बनाइएको
वतुले आफूलाइ बनाउनेबारे यसो भेछ, “उसले मलाइ बनाएन”? अथवा के प दइएको वतुले आफूलाइ
प दनेबारे यसो भेछ, “उसलाइ केही समझ थएन”? यशैया 29:16

मलरको ढाँचा यो भवयवाणीसबधी संरचना थयो, जसलाइ उनले पहचान गरे र योगमा याए; तर १८६३ देख
पछ, एड्भेटमले मलरको वका रनहलाइ ढाकछोप गनका लाग पतत ोटेटेटवाद र याथोलकवादका
धमशाीय अनुयोगहतफ  पुनः फकयो। एड्भेटमले कामलाइ, र साथै यस कामका कतालाइ अवीकार
गनको लाग एक झूटा ढाँचा (ढाँचाब गरएको वतु) वीकार गया। यसो गदा, तनीह दाबी गछन् क यस
कामका कतासत कुनै समझ छैन। यस ढाँचाको अवीकार, १७९८ मा खोलेर कट गरएको ानको वृको
अवीकार थयो, र अझ पन हो। जसले ानको वृ अवीकार गछन्, तनीहले कामलाइ र यस कामका
कतालाइ अवीकार गछन्, र दानयेलको सदभमा तनीह “” थए।

धेरैजना शु पारनेछन्, र सेता बनाइनेछन्, र परीत गरनेछन्; तर हले तापूवक नै आचरण गनछन्;
र हमये कसैले पन बुनेछैन; तर बुमानहले बुनेछन्। दानएल 12:10।

“हले तापूवक वहार गनछन्”, यसरी सयको मशः बढ्दो अवीकारको पहचान गरछ। हले उत
परेखालाइ अवीकार गनु भनेको परमेरकै अवीकार गनु हो, र युरवप परमेरले पन हलाइ
अवीकार गनुछ, कनक उनीहले एक जाली परेखाारा सप गन खोजेको अवीकार यही हो।

मेरो जा ानको अभावमा न भएको छ; कनक तले ानलाइ अवीकार गरेको छस्, म पन तलँाइ अवीकार
गनछु, ताक त ँमेरो नत पूजाहारी नहोऊस्; कनक तले आना परमेरको वथा बसको छस्, म पन तेरा
सतानलाइ बसनेछु। होशे 4:6.

परमेरका जनह, जो 1844 देख 1863 सम परमेरका “याजकह” थए, वलयम मलरको सेवकाइारा
वृ गरएको “ान” को अभावका कारण तरकृत भए। होशेआको पद 6 को सदभलाइ वचार गनु महवपूण छ,
कनक यस सदभले “ान” का पमा नपत सयव मशः बढ्दै गएको वोहलाइ पहचान गदछ।

हे इाएलका सतान हो, परमभुको वचन सुन; कनक देशका बासदाहसत परमभुको ववाद छ,
यसकारण क देशमा न सयता छ, न दया, न त परमेरको ान नै। सराे, झूट बोने, हया गन, चोरी गन, र
भचार गन कामारा तनीह सबै सीमाह तोड्छन्, र रगतपातमाथ रगतपात थपछ। यसकारण देश
वलाप गनछ, र यसमा बने हरेक जना ीण नेछ—मैदानका पशुह र आकाशका चराह समेत; हो,
समुका माछाह पन हटाइनेछन्। तैपन कसैले ववाद नगरोस्, न कसैले अकालाइ हकाओस्; कनक तेरा
मानसह तनीहजतै छन् जो पूजाहारीसगँ ववाद गछन्। यसकारण त ँदनमा लड्नेछस्, र अगमवता पन
रातमा तसँगँै लड्नेछ; अन म तेरी आमालाइ नाश गनछु। मेरा मानसह ानको अभावले न भएका छन्;
कनक तले ानलाइ तरकार गरेको छस्, म पन तलँाइ तरकार गनछु, ताक त ँमेरो नत पूजाहारी नहोस्;
तले आना परमेरको वथा बसको नाले, म पन तेरा सतानहलाइ बसनेछु। जत तनीह बढ्दै गए,
उत नै तनीहले मेरो व पाप गरे; यसकारण म तनीहको महमा लजामा परवतन गनछु। तनीह
मेरा मानसहको पाप खाइरहेका छन्, र तनीहको अधमतफ  आनो मन लगाइरहेका छन्। अन जे जनता,
तेही पूजाहारी नेछ; र म तनीहका चालचलनअनुसार तनीहलाइ दड दनेछु, र तनीहका कामअनुसार
तनीहलाइ तफल दनेछु। कनक तनीहले खानेछन्, तर तृत नेछैनन्; तनीहले वेयागमन गनछन्,
तर वृ नेछैन; कनक तनीहले परमभुतफ  यान दन छोडेका छन्।

वेयागमन, दाखम, र नयाँ दाखमले दय हर लछन्। मेरा मानसहले आना काठका मूतहसत
सलाह माछन्, र तनीहको लौरोले तनीहलाइ बताउँछ; कनक वेयागमनको आमाले तनीहलाइ



ममा पारेको छ, र तनीह आना परमेरको अधीनताबाट हटेर वेयागमनमा लागेका छन्। तनीहले
पवतशखरहमा बल चढाउँछन्, र डाँडाहमा बछन्—ओक, पोपलर, र एमका खहको मुन—कनक
तनको छाया असल छ; यसकारण तमीहका छोरीहले वेयागमन गनछन्, र तमीहका पनीहले
भचार गनछन्। तमीहका छोरीहले वेयागमन गदा, र तमीहका पनीहले भचार गदा, म
तनीहलाइ दड दनेछैनँ; कनक तनीह आफ वेयाहसत अलगएर जाछन्, र वेयणीहसत बल
चढाउँछन्; यसकारण नबुने मानसह पतन नेछन्। यप तँ, इाएल, वेया झ वहार गछस्, तैपन
यदाले अपराध नगरोस्; र तमीह गलगालतर नजाओ, न बेथावेनतर उलेर जाओ, न “परमभु जीवत
नुछ” भनी शपथ खाओ। कनक इाएल एक हटी पछौटे गाइझ पछ हटेको छ; अब परमभुले
तनीहलाइ फराकलो थानमा थुमाजतै चराउनुनेछ। एाइम मूतहसँग गाँसएको छ; यसलाइ एलै
छोडदेऊ। तनीहको पेय खएको छ; तनीहले नरतर वेयागमन गरेका छन्; तनक शासकहले
लाजसँगै “देऊ” भ चाएका छन्। हावाले उसलाइ आना पखेटाहमा बेरेर लगेको छ, र तनीह आना
बलहका कारण लजत नेछन्। होशे ४:१–१९।

होशेको चेतावनी यो हो क “परमभुको देशका बासदाहसत ववाद छ, कनक देशमा न सय छ, न कृपा, न त
परमेरको ान नै छ।” एडभेटवाद अतम दनहमा परमेरका जनह न्। जुन दन धूलो श गन मानस
मलरको कोठामा वेश गछ, यस दन एडभेटवाद—जनता, पूजाहारीह, र अगमवताह समेत—“नबुनेचाह
पतन नेछ,” कनक तनीह “मूतहसत गाँसएका” नेछन्। तनीहका मूतह तनीहका जाली
सातह न्, जो एक जाली संरचनाभ बुनेएका छन्।

ानको वृको अवीकृतारा तनधव गरएको वोह, वोहको एक गतशील तीता हो, जो यस बसम
पुछ जहाँ तनीहको परीाकाल यस घोषणासहत समात छ क तनीह मलरको कोठाबाट बुहारेर हटाइएका
जाली सातहसगँ संलन भएका छन्। तनीहको वोहलाइ नरतर भचारको कमको पमा तनधव
गरएको छ। 1863 देख परीाकालको समातसम, तनीह नरतर वोह गररहछन्, यहाँसम क तनीह
भुको मुखबाट उकेलछन्।

ानलाइ अवीकार गन वोहलाइ तनीहले “नरतर” भचार गद आएको कुराारा तनधव गरएको थयो,
र यप यो उही हू शद होइन, यसको अथ हू शद “tamid” सगँ समान छ, जसको अथ “नरतर” हो, र
दानयलको पुतकमा यसलाइ “the daily” भनेर अनुवाद गरएको छ।

हामी अका लेखमा बाइबलको भवयवाणीका चार रायहको हाो अययनलाइ नरतरता दनेछा।

“यसपछ मैले ‘डेली’ को सदभमा देख क ‘बलदान’ भे शद मानसको बुले थपएको हो, र यो मूल
पाठको अंश होइन; अन यायको घडीको पुकार दनेहलाइ भुले यसको सही बुझाइ दनुभयो। 1844 भदा
अघ, जब एकता वमान थयो, ायः सबैजना ‘डेली’ सबधी सही कोणमा एकताब थए; तर 1844
पछ, अयोलको अवथामा, अय वचारह अपनाइए, र यसपछ अधकार र मले पायो।” Review
and Herald, November 1, 1850.


